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See the notice on TED website

426027-2026 - Kilpailu
Suomi, Ruotsi, Viro – Laivat – Offshore cable handling and repair equipment /Request to 
Participate
OJ S 118/2026 22/06/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: National emergency supply agency of Finland/ Huoltovarmuuskeskus
Sähköposti: kirjaamo@nesa.fi

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Post- och telestyrelsen
Sähköposti: pts@pts.se
Ostaja on hankintayksikkö

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Elering AS
Sähköposti: info@elering.ee
Ostaja on hankintayksikkö

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Offshore cable handling and repair equipment /Request to Participate
Kuvaus: The Finnish National Emergency Supply Agency (hereafter NESA) is seeking a 
reliable and experienced partner for manufacturing and supplying a modular offshore cable 
handling and repair equipment. The partner has equipped at least 3 vessels of opportunity (not 
originally built to be a cable repair vessel) with comparable cable repair equipment. We kindly 
request your participation to tendering process based on the technical and commercial 
requirements described in this document. NESA has begun a project for establishing a 
modular performance for undersea cable work and repair performance to be used in Baltic 
Sea to enable performance to repair and maintain subsea cables in the Baltic and Bothnic 
region using stateowned equipment. NESA is establishing a joint consortium with main 
participants; Post- och telestyrelsen, Sweden and Elering AS, Estonia. Other participants are 
Cinia Oy, Affärsverket Svenska Kraftnät, Kliimaministeerium and Justiits- ja Digiministeerium. 
The philosophy of the system and its performance is to purchase a storable and modular 
equipment and system which shall be located and stored in Finland and ready to be installed 
onboard an offshore construction or a support vessel on a Finnish shipyard or harbor facility in 
quick timeline. This is a negotiation procedure and in the first stage, the bidders selected for 
the first call for tenders round are selected. If there are more than 5 applications that meet the 
requirements, the candidates who will proceed will be selected based on the scores. In the 
second stage the selection criterion for the request for quotation is the best price-quality ratio. 
Price weight will be 60-80 % and quality weight (within quality requirements) 20-40 %. The 
procurement is conditional until it is known whether EU funding will be available for the 
procurement. Estimated time when the matter will be resolved is autumn 2026. However 
NESA can also choose to continue the procurement process without the funding.

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/426027-2026
mailto:kirjaamo@nesa.fi
mailto:pts@pts.se
mailto:info@elering.ee
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Menettelyn tunniste: b35baaf6-d183-4d4f-b4cf-87d7fbeba8a7
Sisäinen tunniste: 616160
Menettelyn tyyppi: Tarjouskilpailukutsun julkaisemisen jälkeinen neuvottelumenettely / 
tarjousperusteinen neuvottelumenettely
Käytetään nopeutettua menettelyä: kyllä
Perustelu nopeutetun menettelyn käytölle: An unstable security environment and that's why 
forwarding with an accelerated procurement process.
Menettelyn tärkeimmät piirteet: This is an accelerated procedure. Request to participate is 
shorter to enable longer time for submitting the offer in the second stage.

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 34510000 Laivat
Lisäluokitus (cpv): 32520000 Teleliikennekaapelit ja -laitteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Maa: Suomi
Lisätiedot: in Baltic Sea

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2009/81/EY
Sovellettava lainsäädäntö rajat ylittävässä yhteishankinnassa: Act on Public Contracts in the 
Fields of Defence and Security (Finnish law 1531/2011).

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Yhteinen eurooppalainen hankinta-asiakirja 
(ESPD), Ilmoitus, Hankinta-asiakirja
Korruptio: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
has been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction rendered 
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction 
continues to be applicable.
Petos: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
has been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction rendered at 
the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction 
continues to be applicable.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: The economic operator itself or any person who is a 
member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final 
judgment for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most five 
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be 
applicable.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: The economic operator itself or any person who is 
a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final 
judgment for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five 
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be 
applicable.
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Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: The economic operator itself or any 
person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers 
of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final 
judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist activities, by a conviction rendered 
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction 
continues to be applicable.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: The economic operator itself or any person who 
is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final 
judgment for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction 
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the 
conviction continues to be applicable.
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: The economic operator has 
breached its obligations in the field of environmental law.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: The economic operator has breached 
its obligations in the field of labour law.
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: The economic operator has 
breached its obligations in the field of social law.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: The 
economic operator has entered into agreements with other economic operators aimed at 
distorting competition.
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: The economic operator is guilty of grave 
professional misconduct.
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: The economic 
operator can confirm that: a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying the 
information required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the 
fulfilment of the selection criteria, b) It has withheld such information, c) It has not been able, 
without delay, to submit the supporting documents required by a contracting authority or 
contracting entity, and d) It has undertaken to unduly influence the decision making process of 
the contracting authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer 
upon it undue advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading 
information that may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or 
award.
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: The economic 
operator is aware of any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant notice or 
the procurement documents due to its participation in the procurement procedure.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: The economic 
operator or an undertaking related to it has advised the contracting authority or contracting 
entity or otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure.
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: The 
economic operator has experienced that a prior public contract, a prior contract with a 
contracting entity or a prior concession contract was terminated early, or that damages or 
other comparable sanctions were imposed in connection with that prior contract.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Any person who is a member of the economic operator’s administrative, management or 
supervisory body or has powers of representation, decision or control therein has been the 
subject of a conviction by final judgment for work safety offence, working hours offence, work 
discrimination, extortionate work discrimination, violation of the right to organise or 
unauthorised use of foreign labour.
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Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: The economic operator 
has breached its obligations relating to the payment social security contributions, both in the 
country in which it is established and in Member State of the contracting authority or 
contracting entity if other than the country of establishment.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: The economic operator has breached 
its obligations relating to the payment of taxes, both in the country in which it is established 
and in Member State of the contracting authority or contracting entity if other than the country 
of establishment.
Liiketoiminta on keskeytetty: The business activities of the economic operator are suspended.
Konkurssi: The economic operator is bankrupt.
Järjestelyt velkojien kanssa: The economic operator is in arrangement with creditors.
Maksukyvyttömyys: The economic operator is the subject of insolvency or winding-up.
Varat selvitysmiehen hallinnassa: The assets of the economic operator are being administered 
by a liquidator or by the court.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: The 
economic operator is in any analogous situation like bankruptcy arising from a similar 
procedure under national laws and regulations.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0000
Ilmoituksen nimi: Offshore cable handling and repair equipment /Request to Participate
Kuvaus: The Finnish National Emergency Supply Agency (hereafter NESA) is seeking a 
reliable and experienced partner for manufacturing and supplying a modular offshore cable 
handling and repair equipment. The partner has equipped at least 3 vessels of opportunity (not 
originally built to be a cable repair vessel) with comparable cable repair equipment. We kindly 
request your participation to tendering process based on the technical and commercial 
requirements described in this document. NESA has begun a project for establishing a 
modular performance for undersea cable work and repair performance to be used in Baltic 
Sea to enable performance to repair and maintain subsea cables in the Baltic and Bothnic 
region using stateowned equipment. NESA is establishing a joint consortium with main 
participants; Post- och telestyrelsen, Sweden and Elering AS, Estonia. Other participants are 
Cinia Oy, Affärsverket Svenska Kraftnät, Kliimaministeerium and Justiits- ja Digiministeerium. 
The philosophy of the system and its performance is to purchase a storable and modular 
equipment and system which shall be located and stored in Finland and ready to be installed 
onboard an offshore construction or a support vessel on a Finnish shipyard or harbor facility in 
quick timeline. This is a negotiation procedure and in the first stage, the bidders selected for 
the first call for tenders round are selected. If there are more than 5 applications that meet the 
requirements, the candidates who will proceed will be selected based on the scores. In the 
second stage the selection criterion for the request for quotation is the best price-quality ratio. 
Price weight will be 60-80 % and quality weight (within quality requirements) 20-40 %. The 
procurement is conditional until it is known whether EU funding will be available for the 
procurement. Estimated time when the matter will be resolved is autumn 2026. However 
NESA can also choose to continue the procurement process without the funding.
Sisäinen tunniste: 616160

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 34510000 Laivat
Lisäluokitus (cpv): 32520000 Teleliikennekaapelit ja -laitteet
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5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Maa: Suomi
Lisätiedot: in Baltic Sea

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 01/11/2026
Päättymispäivä: 30/11/2027

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankinta on kokonaan tai osittain rahoitettu EU:n varoista
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Yhteinen eurooppalainen hankinta-asiakirja (ESPD), 
Ilmoitus, Hankinta-asiakirja
Kriteeri: Toimenpiteet laadun varmistamiseksi
Valintaperusteen kuvaus: The details are shown in the request to participate.
Soveltuvuusvaatimusta käytetään valittaessa menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen 
kutsuttavia ehdokkaita
Tiedot kaksivaiheisen menettelyn jälkimmäisestä vaiheesta: 
Menettelyn jälkimmäiseen vaiheeseen kutsuttavien ehdokkaiden enimmäismäärä: 5
Menettely etenee peräkkäisissä vaiheissa. Kussakin vaiheessa osa osallistujista voidaan karsia

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Kuvaus: 1 point/reference that exceeds the minimum requirement (and the calculation is done 
from absolute points)
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Lisätietojen pyytämisen määräaika: 25/06/2026 09:00:00 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, 
GMT
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://tarjouspalvelu.fi/huoltovarmuuskeskus?
id=616160&tpk=4e88567c-e8ed-4196-bfc7-6d9dfdf2c1fe

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksessa ilmoitettavat alihankintaa koskevat tiedot: Se osuus sopimuksesta, jonka tarjoaja 
aikoo teettää alihankintana
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://tarjouspalvelu.fi/huoltovarmuuskeskus?
id=616160&tpk=4e88567c-e8ed-4196-bfc7-6d9dfdf2c1fe
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: englanti
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu

https://tarjouspalvelu.fi/huoltovarmuuskeskus?id=616160&tpk=4e88567c-e8ed-4196-bfc7-6d9dfdf2c1fe
https://tarjouspalvelu.fi/huoltovarmuuskeskus?id=616160&tpk=4e88567c-e8ed-4196-bfc7-6d9dfdf2c1fe
https://tarjouspalvelu.fi/huoltovarmuuskeskus?id=616160&tpk=4e88567c-e8ed-4196-bfc7-6d9dfdf2c1fe
https://tarjouspalvelu.fi/huoltovarmuuskeskus?id=616160&tpk=4e88567c-e8ed-4196-bfc7-6d9dfdf2c1fe
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Vakuuden kuvaus: The details will be clarified in the contract.
Osallistumishakemusten vastaanottamisen määräaika: 06/07/2026 09:00:00 (UTC+00:00) 
Länsi-Euroopan aika, GMT
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: The details will be clarified in the contract.
Salassapitosopimus (NDA) vaaditaan: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: The details will be clarified in the contract.
Alihankinta: 
Toimeksisaajan on ilmoitettava alihankkijoiden vaihtumisesta sopimuksen täytäntöönpanon 
aikana.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Markkinaoikeus
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: immediately after the participation applications submitted.

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: National emergency supply agency of Finland/ Huoltovarmuuskeskus
Rekisterinumero: 0202419-6
Postiosoite: Aleksanterinkatu 48 A
Postitoimipaikka: Helsinki
Postinumero: 00100
Maaryhmittely (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Maa: Suomi
Yhteyspiste: Huoltovarmuuskeskus
Sähköposti: kirjaamo@nesa.fi
Puhelin: +358 295051000
Internetosoite: http://www.huoltovarmuuskeskus.fi
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Ryhmänvetäjä
Muille ostajille tarkoitettuja tavaroita ja/tai palveluja hankkiva yhteishankintayksikkö

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Markkinaoikeus
Rekisterinumero: 3006157-6
Postiosoite: Radanrakentajantie 5
Postitoimipaikka: Helsinki
Postinumero: 00520
Maaryhmittely (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Maa: Suomi
Sähköposti: markkinaoikeus@oikeus.fi
Puhelin: +358 295643300

mailto:kirjaamo@nesa.fi
http://www.huoltovarmuuskeskus.fi
mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
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Internetosoite: https://www.markkinaoikeus.fi
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Post- och telestyrelsen
Postitoimipaikka: Stockholm
Postinumero: 10232
Maaryhmittely (NUTS): Stockholms län (SE110)
Maa: Ruotsi
Sähköposti: pts@pts.se
Puhelin: 08-678 55 00
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Elering AS
Postitoimipaikka: Tallinn
Postinumero: 12915
Maaryhmittely (NUTS): Põhja-Eesti (EE001)
Maa: Viro
Sähköposti: info@elering.ee
Puhelin: +372 71 51 222
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Hansel Oy (Hilma)
Rekisterinumero: FI09880841
Postiosoite: Mannerheiminaukio 1a
Postitoimipaikka: Helsinki
Postinumero: 00100
Maaryhmittely (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Maa: Suomi
Yhteyspiste: eSender
Sähköposti: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Puhelin: 029 55 636 30
Internetosoite: http://hankintailmoitukset.fi
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 3e1adeb0-9bf5-43ca-8d3c-5c64b7e5addc  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 18
Ilmoituksen lähetyspäivä: 18/06/2026 20:25:41 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Ilmoituksen lähetyspäivä (eSender): 18/06/2026 20:25:43 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, 
GMT

https://www.markkinaoikeus.fi
mailto:pts@pts.se
mailto:info@elering.ee
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: englanti
Ilmoituksen julkaisunumero: 426027-2026
EUVL S -lehden numero: 118/2026
Julkaisupäivä: 22/06/2026
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